TIENG ANH CHUYEN SAU - NGU PHAP TRONG TAM

REPORTED ORDERS AND REQUESTS (CAU MENH

LENH VA YEU CAU TRONG CAU TUONG THUAT)

I 1. Cau ménh Iénh truc tiép (Direct Orders)

Cau ménh Iénh 13 cau b3t dau bang mot dong tir nguyén thé (khdng cé chl ngi®), thé hién su sai

b&o, yéu cau ngudi nghe thuc hién mét hanh déng [cite: 4].

Vi du: "Close the door!"hoac "Don't smoke here!" [cite: 4]
S + told / ordered / requested / asked + SOMEBODY + (not) TO V [cite: 4]

Luu y: Trong cAu tric nay, bat budc phai c6 tan ngtr (SOMEBODY) diing ngay sau dong tif tudng
thuat [cite: 4]. Néu 1a ménh I&énh ph dinh, dat not ngay trudc to V [cite: 4].

Direct Speech (Cau truc tiép) Reported Speech (Cau tuwdng thuat)
She said: "Close the door and go away!" She told me to close the door and go away [cite:
[cite: 4] 4].

Nam said to his brother: "Don't turn off the Nam told his brother not to turn off the radio [cite:
radio."” [cite: 4] 4].

He told me: "Be quiet!" [cite: 4] He told me to be quiet [cite: 4].

She told us: "Don't stay up too late!" [cite: She told us not to stay up too late [cite: 4].
4]



I 2. Cau yéu cau / thinh cau lich su (Requests & Polite Offers)

Céc cau thinh cau hay d& nghi (thuting bt dau bang Could you..., Would you..., Please...) ¢ hinh
thitc gibng cau hdi nhung mang ban chét sai bao, nhd va. Chang cling dugc tudng thuat lai bang

cAu tric ménh lénh [cite: 4].

S + asked / requested / begged + SOMEBODY + TO V [cite: 4]

Direct Speech (Cau truc tiép) Reported Speech (Cau tuwdng thuat)

He asked her: "Could you close the door, He asked her to close the door [cite: 4].

please?" [cite: 4]

She asked them: "Help me, please." [cite: She asked them to help her [cite: 4].
4]

Cac Ivu y quan trong khi quy déi cau ménh lénh & yéu cau:

* Bién dobi dai tir: Phai thay ddi dai t nhan xung, dai ti¥ s hitu cho phu hgp véi ngi canh
tudng thuét (vi du: me -> her, my -> his).
* Trang tir chi thi gian va noi chén: Néu c6 cac tir chi thoi gian/noi chdn (now -> then,
here -> there...), can tién hanh ddi tuong tu nhu cau tran thuat.
* Sac thai dong tir twdng thuat:
° Ordered / Demanded: Dung khi ménh |énh mang tinh ra I&nh nghiém khac, bé trén.
° Told / Asked: Dung phd bién, trung lap.
° Begged / Implored: Dung khi nai ni, van xin tha thiét.

Tai liéu 6n tap moén Tiéng Anh — Bién soan phuc vu hoc tap va giang day.
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